Bedienungsanleitung fiir ITM-100

Schaltet Beriihrungslos und automatisch

alle IT-Empfanger auch den GONG SL-7000.
Wahlweise EIN/AUS-Schaltung

beim Offnen oder SchlieRen.

An Fenstern, Tiren, Schiebetiiren,
Schubladen, Vitrinen etc. einsetzbar.

Beachten

Vor der Montage wahlen Sie zwischen AUS/EIN
bzw. EIN/AUS Schaltung (Abb. 1).

Codierung
Stellen Sie den gleichen Buchstaben und die gleiche
Zahl wie am Empfanger ein.
Die Familiencodes A-D und die Einzelcodes 1-4
stehen zur Verfiigung. (Abb.2)
Batteriewechsel CR2032 (Abb.3)

Konformitatserklarung (CE) unter www.intertechno.at/CE

Instrucciones de servicio ITM-100

Encendido automatico sin contacto

para todos los receptores, también para el
GONG SL-7000.

Encendido/apagado opcionalpara abrir o cerrar.
Puede utilizarse en ventanas, puertas,

puertas correderas, cajones, vitrinas, etc.

Atencion
Antes del montaje, debera elegirse entre la
configuracion apagado/encendido y
encendido/apagado (véase la ilustracion 1).
Codificacion
Utilice las mismas letras y la misma cifra
que en la configuracion del receptor.
Estan disponibles los cédigos de familia A-D
y los codigos individuales 1-4. (fig.2)
Cambio de bateria CR2032 (fig.3)

Declaracion de conformidad (CE) en www.intertechno.at/CE
0dnyieg xpong ITM-100

EvepyoTtroigi xwpig emagn kal autopara

6Aoug Toug BékTEG IT kaBwg kar To GONG SL-7000.
AiakétTng ON/OFF

yia Avolyua ) KAEIGIMO avTIoTOIXWG.

Mrropei va To1moBeTnBei o€ TTapdBupa, TTOPTEG,
OUPOUEVEG TTOPTEG, CUPTAPIA, TTPOBAKEG KATT.

Mpoooxn

Mpiv TN ouvapuoAdynan eMAEETE PETALU TWV
OFF/ON r) ON/OFF (eik. 1).

Kwdikomoinon
KataywpioTe 10 id10 ypaupa Kai Tov idio apiBpd
OTwg aTov dEKTN.
AlaTiBevTal o1 oikoyevelakoi kwdikoi A-D
KaI Ol gEoVWEVOl kKwdikoi 1-4. (Eik. 2)

AAAayn pmrarapiag CR2032 (Eik. 3)
AnAwon ouppépewong (CE) otn dietBuvon www.intertechno.at/CE

Instructions ITM-100

Operates without contact and automatically all

IT receivers including GONG SL-7000.Optionally
set to ON/OFF when opening or closing.

Can be fixed to windows, doors, sliding doors,
drawers, glass cabinets, etc.

Attention

Select OFF/ON or ON/OFF setting before
installing (fig.1 ).

Encoding
Program in the same letter and the same
number as the receiver.
The family codes A-D and the individual codes
1-4 are available for this. (fig.2)
Battery change CR2032 (Fig.3)

Declaration of conformity (CE) under www.intertechno.at/CE
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Das Produkt entspricht den Richtlinien 73/23/EWG und 99/5/EG

Funkschnittstellenparameter Sub-class 20

Wir erklaren, dass die Sendeabstrahlung unserer Funk-Produkte | | 1.-1-.- - ..1.- vk Emsoguny ugelibrt e binen

keinerlei Gefahrdung darstellen!
Kullanim Kilavuzu ITM-100

Temas etmeden ve otomatik olarak galistirir
GONG SL-7000 dahil olmak tzere tim IT alicilari.
istege bagl olarak ACIK/KAPALI kumandasi
Acma veya kapamada.

Pencere, kapi, strmeli kapi, cekmece,

vitrinlerde vs. kullanilabilir.

Dikkatinize

Montaj isleminden énce KAPALI/ACIK veya

ACIK/KAPALI (Sekil 1) arasinda segim yapin.
Kodlama

Ayni alicidaki harf ve rakami ayarlayin.

Aile kodlarr igin A-D ve bireysel kodlar igin 1-4

kullaniminiza hazirdir. (fig.2)

Pillerin takilip ¢cikartilmasi CR2032 (fig.3)
Uygunluk beyani (CE) i¢in www.intertechno.at/CE
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Instruction pour ITM-100

Commutation sans contact et automatique

tous les récepteurs méme le GONG SL-7000.

Au choix, commutation ON/OFF

en ouvrant ou en fermant.

Ajustable aux fenétres, portes, portes coulissantes,
tiroirs, vitrines etc.

A noter

Avant le montage, choisissez entre la commutation
OFF/ON ou ON/OFF (fig.1).

Codage
Entrer la méme lettre et le méme chiffre
que sur le récepteur.
Les codes de famille A-D et les codes individuels
1-4 sont a la disposition.(fig.2)
Changement des piles CR2032 (fig.3)

Déclaration de conformité (CE) sur www.intertechno.at/CE

Lishe Kundin, Beber Kunda!
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Hasznalati utmutaté ITM-100

Erintkezés nélkiil és dnmiikddéen kapcsol
minden IT-vevét, a GONG SL-7000-at is.
Tetszdleges BE/KI-kapcsolas

nyitaskor vagy zaraskor.

Ablakokon, ajtokon, toldajtékon,

fiokokon, vitrineken, stb. alkalmazhato.

Figyelem

A szerelés el6tt valasszon a KI/BE

vagy a BE/KI kapcsolas (1 abra) kozil.

. Kodolas

Allitsa be ugyanazt a bet(t és szamot,

mint a vevén.

A csaladi kédok A-tdl D-ig, az egyedi kodok

1-t6l 4-ig allnak rendelkezésre.(2 abra)
Elemcsere CR2032 (3 abra)

A megfelelségi nyilatkozat (CE) a www.intertechno.at/CE cim alatt
tekintheté meg,

Istruzioni ITM-100

Attiva automaticamente e senza contatto

tutti i ricevitori IT anche il GONG SL-7000.

A scelta, comando ON/OFF

all’apertura o chiusura.

Utilizzabile su finestre, porte, porte scorrevoli,
persiane, vetrine ecc.

Attenzione

Prima del montaggio, scegliere tra il comando
OFF/ON O ON/OFF (fig. 1).

Codifica
Impostare le stesse lettere e la stessa cifra
come sul ricevitore.
Sono disponibili i codici A-D e i singoli codici 1-4.
(fig.2)
Cambio delle batterie CR2032 (fig.3)

Dichiarazione di conformita (CE) all'indirizzo www.intertechno.at/CE

Manual de Instrucdes ITM-100

Actua sem contacto e automaticamente sobre
todos os receptores IT, mesmo o GONG SL-7000.
Opcionalmente circuito ON/OFF ao abrir ou fechar.
Pode ser utilizado em janelas, portas, portas de
correr, gavetas, vitrinas, etc.

Atencao

Antes da montagem, seleccione entre OFF/ON
ou circuito ON/OFF (Fig. 1).

Codificacao
Active a mesma letra ou 0 mesmo numero
como no receptor.
A disposig&o estéo os codigos de familia A-D
e os codigos simples 1-4. (Fig.2)
Substituicao da pilha CR2032 (Fig.3)

Declaragao de conformidade (CE) em www.intertechno.at/CE
Navod ITM-100

Spina bezdotykovo a automaticky vSetky
IT-prijimace aj GONG SL-7000.

Alternativne ZAP/VYP -spinanie pri

otvarani alebo zatvarani.Je ho mozné pouzit na
okna, dvere, posuvné dvere, zasuvky, vitriny atd'.

Pozor

Pred montazou si vyberte medzi VYP/ZAP prip.
ZAP/VYP spinanim (obr. 1).

Kodovanie
Nastavte rovnaké pismeno a rovnaké cCislo ako
je na prijimaci.
K dispozicii mate pribuzné kédy A-D a jednotlivé
kody 1-4. (Obr. 2)
Vymena batérie CR2032 (Obr. 3)

Vyhlasenie o zhode (CE) na stranke www.intertechno.at/CE



Navod ITM-100

Spina bezdotykové a automaticky vSechny
IT-pfijimace i GONG SL-7000.

Alternativné ZAP/VYP -spinani pfi otevirani
anebo zavirani.

Je ho mozné pouzit na okna, dvere, posuvné dvere,

zasuvky, vitriny atd.

Upozornéni

PFfed montazi si vyberte mezi VYP/ZAP pfip.
ZAP/VYP spinanim (obr. 1).

Kodovani
Nastavte stejné pismeno a stejné Cislo jako
je na pfijimaci.
K dispozici jsou rodinné kody A-D a jednotlivé
kody 1-4.(obr. 2)
Vyména baterii CR2032 (obr.3)

Prohlaseni o shodé (CE) na www.intertechno.at/CE

Bruksanvisning ITM-100

Vaxlar utan berdring och automatiskt

Samtliga IT-mottagare, aven GONG SL-7000.
Valfri TILL/FRAN-koppling vid éppning

eller stangning.

Monterbar pa fonster, dorrar, skjutdorrar, lador,
vitrinskap mm.

Observera

Innan montering véljer Ni mellan FRAN/TILL
respektive TILL/FRAN-koppling (fig. 1).

Kodning
Stall in samma bokstaver och siffror som
pa mottagaren.
Anvandbara koder ar familjekoderna A-D
och enskilda koderna 1-4 (fig. 2)
Batteribyte CR2032 (fig. 3)

Konformitetsintyg (CE), se www.intertechno.at/CE

Uputstvo za uporabu ITM-100

UkljuCuje bez kontakta i automatski

sve |T-prijemnike, takoder i GONG SL-7000.
Alternativno uklop-isklop

kod otvaranja ili zatvaranja.

Moze se koristiti na prozorima, vratima,
kliznim vratima, ladicama, vitrinama itd.

Upozornenie

Prije montaZze birajte izmedu isklopa-uklopa
odnosno uklopa-isklopa (slika 1).
Kodiranje

Namjestite isto slovo i isti
broj kao na prijemniku.
Na raspolaganju su porodi¢ni kodovi A-D
i pojedinacni kodovi 1-4. (Slika 2)

Zamjena baterije CR2032 (Slika 3)

Izjava o sukladnosti (CE) na Internet stranici www.intertechno.at/CE

Navodilo ITM-100

Brez dotika in samodejno vklaplja

vse IT sprejemnike, tudi GONG SL-7000.
Po izbiri vklapljanje EIN/AUS (vklop/izklop)
pri odpiranju ali zapiranju.

Uporaba na oknih, vratih, drsnih vratih,
predalih, vitrinah itd.

Upostevajte

Pred montazo izberite med preklapljanjem
izklop/vklop oz. vklop/izklop (slika 1).
Kodiranje

Nastavite enako ¢rko in enako
Stevilko kot na sprejemniku.
Na voljo so druzinske kode A-D in posamezne
kode 1-4. (slika 2)

Menjava baterij CR2032 (slika 3)

Izjava o skladnosti (CE) je na voljo tukaj www.intertechno.at/CE
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off/on
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Instrukcja ITM-100

Przetacza bezstykowo i automatycznie
wszystkie odbiorniki IT, a takze GONG SL-7000.
Do wyboru przetagczanie ZAL/WYL

przy rozwieraniu lub zwieraniu.

Do zastosowania przy oknach,drzwiach,
drzwiach przesuwnych, witrynach itp.

Prosimy zwazac

Przed montazem wybra¢ uktad przetaczania
WYL/ZAL albo ZAL/WYL (rys. 1).

Kodowanie
Ustawic¢ takg sama litere i takg samag,
liczbe, jak na odbiorniku.
Do dyspozycji stojg kody rodziny produktéw A-D
oraz kody pojedyncze 1-4.(rys. 2)
Wymiana baterii CR2032 (rys. 3)

Deklaracja producenta (CE) pod adresem www.intertechno.at/CE

Lishe Kundin, Beber Kunda!

——

Wir erklaren, dass die Sendeabstrahlung unserer Funk-Produkte | | 1.-1-.- - ..1.- wonchen Emsoagny rugelibn

keinerlei Gefahrdung darstellen!

Bedieningshandleiding ITM-100

Schakelt zonder aan te raken en automatisch
alle IT-ontvangers in, ook de GONG SL-7000.
Naar keuze AAN/UIT-schakeling bij het openen
of sluiten. Kan gebruikt worden voor ramen,
deuren, schuifdeuren,schuiflades, vitrines, enz.

Opgelet

Kies voor de montage tussen de UIT/AAN of
AAN/UIT-schakeling (afb. 1).

Codering
Stel dezelfde letter- en cijfertekens in als bij
de ontvanger.
De familiecodes A-D en de aparte codes 1-4
staan ter beschikking. (Afb. 2)
Batterijwissel CR2032 (Afb. 3)

Conformiteitsverklaring (CE) op www.intertechno.at/CE

I et ey p———" - -

Brugsvejledning ITM-100

Kobler alle IT-modtagere og ogsa GONG-SL-7000
bergringslgst og automatisk.

Regulerbar ON/OFF-kobling ved abning eller lukning.
Kan anvendes ved vinduer, dgre, skydedgre,

skuffer, vitriner etc.

Bemeaerk

Veelg mellem OFF/ON fgr montagen
eller ON/OFF-kobling (Billede 1).

Indkodning
Indstil samme bogstav og samme tal som
pa modtageren.
Gruppekoderne A-D, og de individuelle koder 1-4,
er anvendelige for dette. (Billede 2)
Udskiftning af batteri CR2032 (Billede 3)

Overensstemmelseserklaering (EF) pa www.intertechno.at/CE

UHcTpykuus ITM-100

BeckoHTakTHOE aBTOMaTUYECKOE NEPEKIoYEHNe
nobbix npueMHukos IT, B T.4. GONG SL-7000.

Mo BbIGOPY BKMOYEHME/BBLIKIIOYEHNE

NpU OTKPLITUN UMW 3aKPbITUN.

YcraHaBnuBaeTcs Ha OKHaX, (pasaBWKHbIX) ABEPSIX,
BbIABWXHBIX SILLMKAX, BATPUHAX U T.A.

CnepyeTt umeTb B BUAY

Mepen ycTaHoOBKOW BbIGPaTh NEPEKITOYEHME
BbIKI./BKI. unn BKI./BbIKI. (puc. 1).

KoaupoBaHue
YcTaHoBUTb Ty e BykBYy 1 TO Xe
4YUCIO, YTO U Ha NPUEMHWKE.
[Ins aToro AOCTYMHbI cemeliHble koAbl A-D
1 oaMHOYHbIE kogbl 1-4. (puc. 2)
3ameHa 6arapeuku CR2032 ( puc. 3)

asasneHune o cootBeTcTBumM (CE) cm. Ha cante www.intertechno.at/CE

Kayttoohje ITM-100

Kytkee ilman kosketusta ja automaattisesti
kaikki IT-vastaanottimet, myés GONG SL-7000.
Valittavissa PAALLE/POIS-kytkenté

avattaessa tai suljettaessa.

Voidaan kayttaa ikkunoissa, ovissa, liukuovissa,
laatikoissa, vitriineissa jne.

Huomio

Ennen asennusta valitse POIS/PAALLE
tai. PAALLE/POIS-kytkenta (kuva 1).

Koodaus
Valitse sama kirjain ja sama luku
kuin vastaanottimessa.
Kaytettavissa on perhekoodit A-D
ja yksittaiskoodit 1-4. (kuva 2)
Pariston vaihto CR2032 (kuva 3)

Vaatimustenmukaisuusvakuutus (CE) osoitteessa www.intertechno.at/CE
Brukerveiledning ITM-100

Tar inn alle IT-mottakere automatisk og

uten bergring, ogsa GONG SL-7000.

Valgfri PA/AV - koblingved & apne eller lukke.
Kan monteres pa vinduer, derer, skyvedgrer,
skuffer, glassmontre o.l.

Bemerk

For montering velger De om koblingen skal veere
AV/PA eller PA/AV. (Bilde 1)

Koding
Still inn likelydende bokstaver og likelydende
tall som pa mottakeren.
Gruppekodene A-D og de individuelle kodene 1-4
er tilgjengelige for dette. (Bilde 2)
Skifte av batteri CR2032 (Bilde 3)

Konformitetserkleaering (CE) under www.intertechno.at/CE



